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Мање познати појмови турског порекла:
Ћумуркана: место где се копа и продаје древни угаљ, ћумур
Тесар: занатлија који обрађује дрвени грађу
Аргат: унајмљени радник
Шип: нар, шипак
Диванана: место за разговор, испијање кафе и паљење дувана, посебан део балкона или дневни боравак у некој згради
Браветина: овчетина
Харачлија: човек којиу скупља порез од дужника
Фратар: католички свештеник
Тескера: пасош, путна исправа
Заптија:полицајац, стражар
Кириџије: превозници робе и путника
Арнаути: Албанци
Салебџија: продавац сока који се прави од биљке салеп
Џамбас: трговац коњима
Претргија: носач терета
Деф: даире, музички инструмент
Шаргија: велика тамбура
Зурна:дувачки музички инструмент
Шешбеш:врста друштвене игре
Мерхаба:добар дан, муслимански поздрав
Кауркиња: хришћанка
Ханџиница:жена из хана
Џизлија:жена која није муслиманске вере
Теревенчити:пијанчити
Дернек:вашар,празник
Џанум:драги, драга
Кошија: трка; награда на тркама
Чеврма: марама извезена сребром
Дирек: греда, даска
Папас: отац, свештеник
Бисаге: висеће торбе на коњском седлу
Бињеџија: човек који поткива коње, ковач
Ђунах: грех
Безбели: сигурно
Ефендија: учени господин
Ејсадиле: довиђења
Хаџилук: посета Светој Земљи, ходочашће
Медреса:виша школа у Турској
Фес: капа
Ахмедија: платненин шал који се обмотава око капе, феса
Маштрафа: чаша, посуда
Ибришим:свилени конац за вез
Фираун: Циганин, Ром
Фираунски: цигански, ромски
Смрчевина: дрвена грађа добијена од смреке
Халвеџија:посластичар
Ифтар: вечера којом се прекида дневни пост код муслимана за време Рамазана
Јечерма:прслук, јелек

